
“Attraverso la nostra cucina 
creiamo ricordi rari e autentici.
Accomodati e lasciati guidare 

fra le tradizioni del posto e i mercati locali”.

“We create rare and authentic memories 
through our cuisine.

Enjoy the moment with us 
and let yourself be guided through 
our traditions and local makets”.

E P I C U R EA N  DE L I G H T S



BEVA N DE | BEVE RAGE S

	 LOUNGE BAR COCKTAILS	

	 Gallia white Negroni  (Destination Cocktail)          		  22
	 Gin Gallia 1932, liquore Essentiae Persichetto, Americano Cocchi 
	 Gin Gallia 1932, Essentiae Persichetto liqueur, Americano Cocchi

	 Milano-Venezia        		  22
	 Cynar, Aperol, Vermouth rosso 
	 Cynar, Aperol, Vermouth rosso

	 Mezcal Fizz Royale         		  24
	 Mezcal Alipus, purea di frutto della passione, sciroppo alla vaniglia, 
	 Champagne Comte de Montagne
	 Alipus mezcal, passion fruit purée, vanilla syrup, 
	 Comte de Montagne Champagne		
	
	 Velvet Rhubarb		  22
	 Rum speziato, sciroppo orzata, rabarbaro, marmellata di lamponi
	 Spiced rum, orgeat syrup, rhubarb, raspberry jam

	 Milk&Coffee Martini		  22
	 Gin Botanist, succo limone fresco-caffè-latte chiarificato, 
	 sciroppo zucchero
	 Botanist Gin, fresh lemon juice, coffee, clarified milk, sugar syrupp

	 Madame Lychee		  22
	 Vodka, succo di ananas, liquore al lychee, liquore allo zenzero
	 Vodka, pineapple juice, lychee liqueur, ginger liqueur

	 Autumn Symphony		  22
	 Brandy Italiano, Calvados, liquore Essentiae Persichetto, 
	 succo di limone fresco
	 Italian Brandy, Calvados, Essentiae Persichetto Liqueur, Fresh Lemon Juice

Si informano i gentili ospiti che tutte le nostre proposte sono 
disponibili anche con il servizio take away, per portare anche 
a casa una vera “esperienza epicurea”.
To indulge in an Epicurean experience at home we kindly 
inform that all dishes can be prepared for take-away.

Alcuni piatti potrebbero contenere prodotti surgelati 
all’origine.
Some dishes may contain frozen products at the origin.

Il pesce destinato a essere consumato crudo è stato 
sottoposto 
a trattamento di bonifica preventiva conforme alle 
prescrizioni 
del regolamento.
Fish intended to be eaten raw has been pre-treated (frozen) 
in accordance with legislative requirement.

Le nostre proposte potrebbero contenere allergeni.
In caso di esigenze dietetiche o allergie alimentari vi 
preghiamo 
di informare il personale di servizio.
We welcome enquiries from customers who wish to know 
Whether any dishes contain particular ingredients.
Please inform your order-taker of any allergy or special 
dietary requirements that we should be made aware of, 
when preparing 
your menu request.

Servizio ed I.V.A inclusi | V.A.T and service included

SCELTA HEALTHY - HEALTHY CHOICE  

 SENZA GLUTINE - GLUTEN FREEVEGETARANO - VEGETARIAN SENZA LATTOSIO - LACTOSE FREE



I L  M E N U  DE I  BAM B I N I
CH I L D R E N ’ S  M E N U
FINO A 12 ANNI | UP TO 12 YEARS OLD

SECONDI | MAIN COURSES

Signature Lasagna classiche alla Modenese

Signature typical oven baked lasagna with meat ragout 
and béchamel sauce 	 16

Cotoletta di pollo alla milanese   

Milanese breaded chicken cutlet 	 20

Pizza Margherita    	 12 

Extra farcitura per la pizza | Additional pizza topping 	 4

DOLCI | DESSERTS

Muffin al cioccolato con macedonia di fragole   

Chocolate muffin with fresh strawberry 	 8

Macedonia di frutta fresca di stagione     
Seasonal fresh fruit salad 	 8

Selezione di gelati alla crema ed alla frutta   

Selection of homemade ice creams and sorbets	  8

BEVA N DE | BEVE RAGE S

	 NEGRONI WITH A TWIST 	

	 The Islay Negroni           			   22
	 Laphroaig quarter cask, Remy Martin vsop, Bitter Campari, 
	 Vermouth Antica Formula 
	 Laphroaig Quarter Cask, Rémy Martin VSOP, Campari Bitter, 
	 Antica Formula Vermouth

	 Quintessentia Negroni			   22
	 Gin Gallia 1932, Amaro Nonino Quintessentia, Vermouth rosso, 
	 Bitter Campari
	 Gin Gallia 1932, Nonino Quintessentia amaro, Red vermouth, Bitter Campari

	 Coffee Negroni           			   22
	 Beefeater gin, Vermouth rosso, Bitter Campari, 
	 liquore al caffè Essentiae 
	 Beefeater gin, red vermouth, Bitter Campari, Essentiae coffee liqueur 

	 LOW ALCOHOL COCKTAIL 	

	 Umeshupolitan 6,5%			   21
	 Porto Ruby Sandeman, Umeshu plum liquore, Cranberry juice, 
	 succo di limone fresco, agave
	 Ruby Port Sandeman, Umeshu plum liqueur, cranberry juice, 
	 fresh lemon juice, agave syrupe

	 Cassis Fizz 6,5%			   21
	 Tanqueray gin 0.0, succo di limone fresco, liquore Cassis, Aranciata Lurisia
	 Tanqueray Gin 0.0, Fresh Lemon Juice, Cassis Liqueur, Lurisia Aranciata

	 LOUNGE BAR MOCKTAILS 		

	 Red Vibrante     			   19
	 Vermouth alcohol free, vino frizzante senza alcol, top soda water
	 Vermouth alcohol free, alcohol free sparkling wine, top soda water

	 Pinky         			   19
	 Tanqueray Gin 0.0, succo di mirtillo rosso, sciroppo d’agave, 
	 succo di limone fresco, Fever-Tree Pink Grapefruit
	 Tanqueray Gin 0.0, Cranberry Juice, Agave Syrup, Fresh Lemon Juice, 
	 Fever-Tree Pink Grapefruit

	 Green Spicy 			   19
	 Succo di mela, estratto di cetriolo, Fever Tree ginger beer
	 Apple Juice, fresh cucumber extract, Fever-Tree Ginger Beer



BEVA N DE | BEVE RAGE S

FILLER PER DISTILLATI | SPIRITS FILLER	 2

COCKTAIL CLASSICI DISPONIBILI | CLASSIC COCKTAIL AVAILABLE

GIN	

Gil Torbato, Sabatini, Malfy pompelmo, Malfy arancia, 
Malfy limone, Rivo 		  20

Gin 1932		   
Omaggio all’iconico panettone esotico di Excelsior Hotel Gallia	 20

Gin District Brera, Gin District Montenapoleone, Gin District Isola 	 20

Tanqueray, Star of Bombay, Plymouth, Beefeater UK		  20

The Botanist  - UK 		  22

Hendrick’s, Oxley UK		  22

Elephant London dry - Germany 		  22 

Tanqueray No. 10 - UK 		  22 

Gin Mare - Spain 		  24 

Monkey 47 - Germany 		  24

Roku - Japan		  21

I L  M E N U  DE I  BAM B I N I
CH I L D R E N ’ S  M E N U
FINO A 12 ANNI | UP TO 12 YEARS OLD

SNACKS
Spiedini di filetti di pollo croccanti al sesamo   	 10
Sesame breaded chicken fillet skewers 	

Anelli di totani fritti   	 25
Crispy golden fried squid rings 	

Patatine fritte	 5
French fries 	

PANINI & SANDWICH
Fragrante toast di prosciutto e formaggio	 10
Ham and cheese toast 	

PASTA
Spaghetti, penne, tagliatelle	 14

Spaghetti or penne, fresh egg tagliatelle 	

Scelta di salse | choice of sauces

Pomodoro      - Bolognese       - Crema di Parmigiano      
Pomodoro - Bolognese - Crema di Parmigiano

Ravioli di ricotta e spinaci	 14
Spinach and ricotta ravioli 	
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CAFFETTERIA | COFFEE

Caffè Illy, Decaffeinato 	 6,5 

Cappuccino, Latte Macchiato, Doppio, Americano 	 9,5

Orzo, Ginseng, Cioccolata 	 9,5

TÈ | TEAS
Selezione Dammann / Dammann selection

TÈ NERI CLASSICI | BLACK TEA	 10
Darjeeling, Breakfast 

TÈ NERI CLASSICI DETEINATI | DECAFFEINATED BLACK TEA 	 10
Earl Grey 	
	

TÈ NERI AROMATIZZATI | FLAVORED BLACK TEA	 10
Earl Grey	

TÈ VERDI CLASSICI | GREEN TEA	 10
Gun Powder 	

TÈ VERDI AROMATIZZATI | FLAVORED GREEN TEA	 10
Jasmin Chung Hao, Bali, The a la Mhente, Tè bianco Passion de Fleurs 	

Caffè e tè hanno il certificato di sostenibilità
Coffee and tea have the sustainability certificate
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FILLER PER DISTILLATI | SPIRITS FILLER	 2

VODKA
Ketel One		  19 

Belvedere		  20 

Absolut Elix 		  20

Haku Vodka		  20

Grey Goose		  21

Tito’s Vodka		  21

RUM	

Bacardi 8y		  20

Clement Select Barrel 		  20

Bacardi 		  18 

Santa Teresa 1796 		  20

Diplomatico Exclusiva	  	 20

La Hechicera 		  22

Riserva Zacapa 23 Y 		  22 

Zacapa XO 		  50

Appleton Estate 21 Y 		  35
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BIBITE & ACQUA | SOFT DRINKS & WATER

Coca-Cola, Coca‑Cola Zero 	 0.33 l	 10 

Lurisia Chinotto, Lurisia Aranciata, Lurisia Gazzoza	 0.275 l	 10 

Fever Tree Mediterranean Tonic 	 0.20 l	 10

Fever Tree Ginger Ale, Fever Tree Indian Tonic, 	 0.20 l	 10
Ginger Beer, Lemon 

Crodino, San Bitter	 0.10 l	 10

Succhi di frutta | Fruit juices	 0.25 l	 10

Centrifuga | Cold Press	 0.25 l	 12

Spremuta di arancia | Fresh orange juice	 0.25 l	 10

Spremuta di pompelmo | Fresh grapefruit juice	 0.25 l	 10

Red Bull	 0.25 l	 10

Valverde still | sparkling 	 0.25 l	 4

Valverde still | sparkling 	 0.50 l	 6

Valverde still | sparkling 	 1 l	 10

BIRRE | BEER

Peroni Nastro Azzurro - Italy	 0.33 l	 12

Menabrea - Italy	 0.33 l	 12

Birra Granda Kloe e Flooke - Italy 	 0.33 l	 14

Tourtel – non-alcoholic - France	 0.33 l	 10
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FILLER PER DISTILLATI | SPIRITS FILLER	 2

WHISKY	

Blended

Chivas Regal 12 Y, J. Walker Black 		  20

Chivas Regal 18 Y		  26 

Chivas Regal Royal Salute 21 Y 		  40 

Johnnie Walker Blue Label		  55

Single Malt

Talisker 10y 		  20

Laphroaig 10 Y Cask Strength		  20

Laphroaig Lore		  22

Laphroaig Quarter Cask		  20

Laphroaig Sherry Oak		  24

Laphroaig 25 Y		  90

Bowmore 12 Y		  20

Glen Grant 10 Y		  20 

Glenlivet Founders Reserve 		  20

Caol Ila 12 Y 		  20 

Bowmore 15 Y, Ardbeg Uigedail, Lagavulin 16 Y		  24 

Glenlivet 18 Y, Glenmorangie 18Y		  26 

Oban 14 Y 		  24

Glenmorangie Signet 		  50

Glenmorangie Quinta Ruban		  22

The Macallan 18 Y Sherry Oak		  90

Irish

Jameson Original, Connemara Peated Single Malt 		  19

Redbreast 12y 		  20
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SPUMANTI & CHAMPAGNE
SPARKLING WINE & CHAMPAGNE

Franciacorta DOCG, Secolo Novo Brut Millesimato - Le Marchesine 	 21	     90

Franciacorta DOCG, Grande Cuvée Alma non dosato - Bellavista	 18	      75

Conegliano Valdobbiadene, Rive di Collalto Extra Dry - Bianca Vigna	     16	     60

Brut Grande Réserve - Comte de Montaigne	 27    	125

Blanc de Blancs Brut - Comte de Montaigne	 33	 160

Ruinart Rosé – Ruinart	 31	 155

VINO BIANCO | WHITE WINE

Lugana DOC, Brolettino – Cà dei Frati	 16	      55

Pinot Grigio IGP - Monsupello	  15	   45

Chardonnay - Vallepicciola 	 16	 55

Sauvignon Parcella 602 Piemonte DOC - I Parcellari	 18	  70

VINO ROSÉ | ROSÉ WINE	

Sotto campo - Prime Alture 		 15     45

VINO ROSSO | RED WINE	

Valpolicella Ripasso DOC- Kyrenia		 18  	 75
Corte del Lupo, Curtefranca DOC – Ca’ Del Bosco 		 18   	 75
Pinot nero dell’Oltrepò Pavese Riserva DOC, 		 19	   80
Giorgio Odero Frecciarossa		    	  
M.A.S. IGT – Il Calepino 		 19	 80

VINO ANALCOLICO | NON-ALCOHOLIC WINE
Dr. Fischer Steinbock	  12	 45
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FILLER PER DISTILLATI | SPIRITS FILLER	 2

WHISKY	

Bourbon & Rye 

Jack Daniel’s Single Barrel		  22

Michter’s		  22

Bulleit		  20

Knob Creek		  20

Knob Creek Rye		  20 

Woodford Reserve		  20 

Maker’s Mark		  20

Whistle Pig 10Y 		  24

Whistle Pig 12Y 		  30

Whistle Pig 15Y		  40

Japanese

Nikka from the Barrel		  22

Nikka Taketsuru		  26

Nikka Coffey Malt		  26
Toki		  20
Chita Single Grain Whisky		  22
Hibiki Harmony		  26
Yamazaki 12Y  		  40
Hakushu 18 Y	 2Cl 70 	 4Cl 140
Yamazaki 18 Y	 2Cl 75 	 4Cl 150

Hibiki 21 Y	 2Cl 80 	 4Cl 160
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FILLER PER DISTILLATI | SPIRITS FILLER	 2

COGNAC & BRANDY		

Martell VSOP 	 24

Hennessy XO		  40

Remy Martin XO 		  40 

Martell Cordon Bleu		  44 

Martell XO 		  48 

Hennessy Paradise		  135 

Hennessy Paradise Imperial 		  165 

Louis XIII		  2Cl  180	   4Cl  360

Hennessy Richard		  2Cl  170	   4Cl  340

Vecchia Romagna		  18 

Cardinal Mendoza		  18 

GRAPPA
Moscato di Nonino 		  18 

Castager torba nera 3Y		  18

Tignanello Antinori 		  26

Tre Soli Tre 		  28
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FILLER PER DISTILLATI | SPIRITS FILLER	 2

TEQUILA & MEZCAL
Olmeca Altos Plata	  	 19 

Patron Silver		  20

Del Maguey Vida		  20

Patron Reposado		  22

Patron Anejo		  24

Casamigos Blanco		  26

Casamigos Reposado		  30

AMARI & LIQUORI | BITTER & LIQUEUR
Amaro del Capo 		  14

Montenegro 		  14

Zucca 		  14

Sambuca		  14

Limoncello		  14

Fernet Branca & Menta		  14

Amaro Lucano		  14

Jagermaister		  14

Ramazotti		  14

Rosolio Bergamotto		  14

Strega 		  14


